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�� ಅ�ೕಂ��ಯ ಅಥ� ಒಂದು ಭೂತದ ಎಂದು �ೕಳಬಹುದು ,. 私も三十四、五歳まではこ

の幽霊が全く見えなかった。 �ನು ಮೂವ��ಲು�, ಈ ��ೕತ ಐದು ಎ" ರವ$% ವಷ'
()*+ೂಳ, -ಲ. . 正確に何月に見たかを忘れてしまったので、どちらの歳かは、はっきり

しないのだが。 �ನು /ವ �ಂಗಳು ()*+ೂಂ0ತು1 ಎಂಬುದನು� ಮ$ಯು�1$ 2ಖರ�4
ಏ+ಂದ$, ಇದು ವಯ*7ನ, ಆದ$ �ನು ಸ: ಷ; �4 ಇಲ. . とにかく、子供の頃より幽霊の話な

んて誰でも見聞きするし知っているものである。 �ೕ<ದರೂ, ಇದು �� =ೂೕ0 ಅಥ�
>ಲ? ದ /@ದರೂ Nante ��ೕತ ಕB +ೕಳಲು �C�ರುವ ಸಂಗ�/4D. それで、私も幽霊が

見えないかなと思っていたが、何処でも全く見ることはなかった。 ಆದE Fಂದ, �ನು
ಒಂದು ನಗರದG ಎ" =ೂೕಡ-ಲ. , ��ೕತ =ೂೕಡಲು Iಧ? Kಲ.  ಎಂದು LK*ದE ರು. それで、幽霊

なんて存在するのか、と思ったりした事もあった。 ಆದE Fಂದ, 2ೕ� �ನು Mಚ=
ಅಥ� ಸಹ ಆ4ತು1, Nante DವO  ಅ*1ತO ದGP. でも、幽霊の体験談なんて結構あって、本当に

あるのだろうとは思っていたのだが、それでも実際に見たことはなかったのである。

ಆದ$, ಅನುಭವಗಳ Iಕಷು; Nante ��ೕತ, ಆದ$ ನನ% ಅದರ 2ಜ�4ಯೂ +ಲ�
MR*SP PೕT, ಆದ$ ಇನೂ� /�Dೕ �ಸ1ವ�4 ಇದು ಕಂಡುಬಂ�ತು.
そして私も三十四、五歳になってしまった。 ಮತು1 �ನು ಮೂವ��ಲು�, ಒಂದು ಐದು
ವಷ' Uಪ'W;D. その頃、新聞配達をしていたので、朝は三時には起きてバイクで新聞
販売店へ向かう毎日を送っていた。 ಆ ಸಮಯದG, ಇದು ಒಂದು ವೃತ1ಪ��+ ಹಂಚುವ
ಏ+ಂದ$, YC%Z ಪ�� �ನ Newsagent ಕ[% ಮೂರು ಗಂ\ಯ ಆಗು�1D ಒಂದು ]ೕ^_ ೖ̀ಕb
cೕd ಕC*ರು�1=. 私生活では心霊写真の本など見ていたのである。 eಸ4 fೕವನ ಆ+
ಈ Uನ*ಕ g/Rತ h, Kೕi*ದE ರು ಇD.
ある朝、といっても三時で夜明け前の真っ暗な時間に、いつものようにバイクに乗り販
売店に向かっていた。 ಒಂದು ಮುಂj=, ಮತು1 �ೕಳಲು (.k ಮೂರು lk' ಮುಂjKನ
ಸಮಯದG, �ನು /�ಗಲೂ �?mF Yೖk ಮತು1 nೕ% �ೂೕಗು�1ತು1. 住宅地の家が多い
小さな道を国道に出るまで走っていると、ある曲がり角に来たときにいたのだ。
ಮ=ಯ ಒಂದು ಸಣp  ರ 1̀ ವಸ� ಪ�Dೕಶವನು� �rs4 @t;�ೕಯ �uF ಉತ1Fಸಲು ಎ2�*wಗ ಇದು
ಒಂದು �ರು� ಬಂwಗ ಆ4ತು1. 季節は冬だった。 *ೕಸx ಚC<ಲದG ಆ4ತು1. それなのに半
そでの白い薄い衣装で何か外国人の若い女性みたいな人が立っていたのだ。 ಇನೂ�
ಒಂದು KDೕy ಯುವ�ಯ Fೕ�ಯ ಜನರು ಏ=ೂೕ zC {ಳು Pೕಷಭೂಷಣ ಅ${ೂೕCನ
2ಂ�ರು�ಗ. 私は、ついに出たと思った。 �ನು ಔ} ಅಂ�ಮ�4 LK*ದರು.  何か透け
そうな感じで肉体といった感じではない。 ಸಂ~ಣ' ಅ�m�ಯ Iಧ? { ಏ=ೂೕ Uಂಸ
Lವ. 少しその女性は、ゆらりと動いた。 ಮnT, ಸO ಲ:  ತೂ<ಡು�ದನು� {ರCದರು.  神秘的
な感じではあった。 2ಗೂಢ Lವ= ಇತು1.  だが、仕事に行っているので停まるわけにい
かず、そこを通り過ぎていった。 ಅವರು +ಲಸ �ೂೕದರು ಏ+ಂದ$ ಆದ$, Ikazu �b I;�
ಅಥ', �ನು ಕTದ ಅG% �ೂೕದ.
幽霊を見て発狂した人もいる。 +ಲವರು ��ೕತ =ೂೕಡಲು ಹುಚುs ಎಂದು.  私も心霊写真を多
数見ていなかったら、おかしくなったかもしれない。 �ನು 2ೕ� �} ಅ�ೕಂ��ಯ
�ೂೕ\ೂೕಗಳನು� Dೂಡ�  ಸಂ�?ಯ =ೂೕಡು�1$ Uಡ�ದE $, ತU�ಯ ಇ�EರYೕಕು. この世の
ものではない感じ、は確かに頭がおかしくなりそうなのだ。 ಈ KಶO ದ Lವ=, ಅವರು
Iಧ? { ಖಂ0ತ�4ಯೂ freaking ಮುಖ? ಸ� @4ರು�1$.
それから数日後、同じように夜明け前にバイクで仕事に向かっていると、とある家から
小さな子供が何人も出てきた。 ನಂತರ +ಲ� �ನಗಳ ನಂತರ, ಎಂದು ಮುಂjKನ ಒಂದು
]ೕ^_ ೖ̀ಕb cೕd +ಲಸ =ೕತೃತO ವನು� ಅDೕ /�ಗ, ನು0ಗಟು; ಮ=�ಂದ ಸಣp  ಮಕ� ಳು



]ೕ^_ ೖ̀ಕb cೕd +ಲಸ =ೕತೃತO ವನು� ಅDೕ /�ಗ, ನು0ಗಟು; ಮ=�ಂದ ಸಣp  ಮಕ� ಳು
/�Dೕ ವ? �1ಯ �ೂರಬಂದು. 私はお通夜かな、と思ったのだが、後で考えるとお通夜
でも子供が夜中の三時過ぎに起きていて、家の外に出てくるだろうかと思うと、あれは
心霊だったのでは、と思うのである。 �ನು ಕ� ಏಳುವ �ನು LKಸ�4D, ಆದ$ YC%Z
ಮೂರು ಗಂ\ಯ ಸಹ n=�dಯG ಮಗು ಮತು1 ನಂತರ LKಸು{1ೕ= ಸಂಭK*D, ಮತು1 �ನು
ಮ= �ೂರ% ಬರುತ1D LKಸು{1ೕ=, ನ[�P ಒಂದು ಅ�ೕಂ��ಯ, ಆ4D ಇದು LKಸು{1ೕ=.
 

 

それからしばらくして、今度は新聞配達の途中、まだ夜は明けていない頃にある家の近
くに来たら、向こうから着物を来た老女がすすすすすと地面をすべるように歩いて来た
。 ನಂತರ ಸO ಲ:  ನಂತರ, ಈಗ ವೃತ1ಪ��+ ಹಂಚುವ ಮಧ? ದG, 2ೕ� ಇನೂ� @�� lx ಆ4D ಎಂದು
ಸಮಯದG ಮ=% ಹ�1ರ ಬರುವ ವೃD�ಯ ಇತರ ಕ[�ಂದ ಒಂದು 2ಲುವಂ4ಯನು� ಮ* ಮ*
=ಲ+� .̀ೖ� ��ಂ� ಬಂದ ಬಂ�ತು. そして右に曲がってある家の中に入って行った。
�ನು ಬಲ+� >4ದ ಎಂದು ಮ=% ನ[ದರು.  後からそこを通るときにその女性が入って行
った場所を見ると、そこは全部壁で入り口は一つもなかったのだ。 ಮnT U0wಗ
therethrough ನಂತರ �ೂೕದರು ಅG ಸ� ಳದG =ೂೕಡು�1ರು�ದು, �ನು ಎ" %ೂೕ[ಗಳG
ಒಂDೕ ಪ�Pೕಶ �ೂಂ�ರ-ಲ. . 間違いなく幽霊だろう。 ಖಂ0ತ�4 ಒಂದು ��ೕತ ಎಂದು.
この三つはいずれも夜明け前である。 ಒಂDೂೕ ಈ ಮೂರು ಸಹ lx ]ದಲು.  心霊とい
うか幽霊は、もしかしたら明るいところには出てこないのではないかと思ったりする。
�ೂೕಸ; ್ ಅಥ� ಬದ-% ಅ�ೕಂ��ಯ, ಅಥ� �ನು ಬಹುಶಃ ಪ�(ಶUನ�ದ ಸ� ಳದG
�ೂರಬರಲು Uಡು��ಲ.  LKಸ�4D.
さて、幽霊と湿気については関係があるとも言われる。 ಅಲ. D, ಇದು ��ೕತಗಳು ಮತು1
{ೕ�ಂಶ ಸಂಬಂ�*ದ ಎಂದು �ೕಳ�ಗುತ1D. 例えばタクシーの運転手が女性を乗せて、後で
いなくなったのに気づいた時に、座っていたシートは濡れていたとかいう話がある。
ಉwಹರ�%, �ನು ^?�7  rಲಕ ಮnTಯ, �ನು ಗಮ2*ದ ನಂತರ �ೂೕದದುE ಒಂದು ಕB
ಇD ಅಥ� ಏ=ೂೕ ಒ� ಆ4ತು1 ಕುC�ದE  yೕ} �}. 私が東京都町田市のマンションで部
屋の中に観葉植物など湿気が高くなるもの、容器に水をいれて置いていたりもした時に
ある夜、ふっと何かが部屋に入ってくる気配がした。 �ನು {ೕ�ಂಶ ಸಹ ಅಥ�
m{�ಯG 2ೕರನು� �ಕು�ದು ಎdಗಳು ಸಸ? ಗಳು ಮುಂ�ದ Machida, \ೂೕ�M, ಒಂದು
@�� ಅm\�'ಂ} ಒಂದು +ೂೕ�ಯG �rs4D ಉSಶ, ಏ=ೂೕ ಅ0 +ೂಠ0 ಬರುವ
ಸಂ+ೕತ�4ತು1. 私は布団に寝ていたが、いきなり両手を押さえつけられた感じがした。
�ನು �^x ಮಲ4ದE , ಆದ$ ಇದE �� ದE ಂ{ ಎಂದು Lವ= ಎರಡೂ +ೖಗಳನು� ಒ�1.  でも、その時
は何も見えなかった。 ಆದ$, ಆ ಸಮಯದG �ನು ಏನು =ೂೕಡ-ಲ. .  そのうち、その何者
かは出て行ったのだろう、両手は自由になった。 ಅ�ಗಳG, /@ದರೂ ಬಹುಶಃ
{ರCದರು, ತನ�  +ೖಗಳನು� ಆ�ತು. それで、湿気と関係があるのかなと思い、水やなんかを
捨ててしまったら、二度とそういう事は起こらなかった。 ಆದE Fಂದ, �ನು 2ೕ� ತುಂ>
2Fೕi* ಮತು1 2ೕರು ಮತು1 ಏ=ೂೕ ಎ`ದು, ಮ{1 ನ[�ರ-ಲ.  PೕT {ೕ�ಂಶ ಮತು1 ಸಂಬಂಧ
ಎಂದು LKಸು{1ೕ=.
今、これを書いている時、外は雨が降っている。 ಈಗ, 2ೕ� ಈ ಬ$ಯುವ U0wಗ,
�ೂರ% $ೕ2ಂ� ಇD. 昨日は一日中雨だった。 2=� ಎ" �ನ ಮT ಆ4ತು1.  こういう時こ
そこんな話、実話を書いてみたくなるのも心霊、幽霊は湿気を好むのかもしれない。
ಇಂತಹ ಸಹ ಅ�ೕಂ��ಯ 2ಜ�ದ ಕB ಬ$ಯಲು MR*ದನು ಸಂದಭ'ದG ಈ ಕB
2ಖರ�4, ಒಂದು ��ೕತ {ೕ�ಂಶ ಒಲ� {ೂೕರುತ1D.
最初の実話は福岡県福岡市、もっと書けば早良区での話である。 2ೕ� �ಚುs ಬ$ಯಲು
PೕT �ಕು�ಕ �ಕು�( ���ಕs _, 2ಜ�ದ ಕB ]ದಲ, Sawara ಕು ಒಂದು ಕB. ほんと
に私はそれまで幽霊を見なかった。 2ಜ�4ಯೂ �ನು ರವ$% ��ೕತ =ೂೕಡ-ಲ. .  華厳の
滝に行っても何も見えなかったし、何も感じなかった。 �ನು ಏನೂ =ೂೕಡಲು
Iಧ? �ಗ-ಲ.  ಸಹ Kegon �ಲ7 ್, �ನು ಅಂದು+ೂಂ0ರ-ಲ.  ಏನೂ �ೂೕದರು. 自殺の衝動にも
駆られなかった。 ಇದು ಆತ� ಹ{? ಉDOೕಗ ಸಹ ನ[ಸ�4ತು1.
初めて見てからは、その後、神社などに行くと拝殿のところで神霊と思われる人の姿を
見たりするようにもなったのだが、最近は神社にも行かないので神霊を見ることもな
くなった。 =ೂೕ0ದ ]ದಲ >F%, ನಂತರ, ಇದು ಅಥ� �ೂೕ4 ~j �b
Dೕ�ಲಯಗಳG ನG ಪKತ h ಆತ� ದ ಇರಬಹುದು, ಆದ$ ಇ�1ೕ�% ಇದು ಮಂ�ರದ �ೂೕಗು��ಲ.
ಏ+ಂದ$ ಪKತ h ಆತ� ದ =ೂೕಡಲು I4D ಜನರು ದೃಶ? �ಂದ ಪ[ಯ�4ತು1 .
又、機会があれば書いてみることにする。 �ೂ{%, ಇದು ಅವ(ಶ ಇದE $ ಬ$ಯಲು



又、機会があれば書いてみることにする。 �ೂ{%, ಇದು ಅವ(ಶ ಇದE $ ಬ$ಯಲು
ಪ�ಯ��* ನ[ಯ-D.
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